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€BPONENCBHKUI JOCBII FOPUJIUYHOI'O MMEPEKJIALY

Y emammi npoananizoeano npunyunu 3acmocysanus, cnocobu opzauizayii ma npax-
MuyHi 3000ymKu npoyecie bazamomosHO20 3aKOHOMEOPEHHS MA I0PUOULHO20 NEPEKIAdY 6
Odesaxux egponeticokux Kpainax. Iloxaszano, wo 1opuouyHull nepekiao € OCHOBHUM CHOCOOOM
KOHMpONIo 3a 00MPUMAHHAM NPUHYUNY MOGHOI PIGHOYIHHOCMI, o 3a0e3neuye 00HAKOBI
npaea 6cix 2pOMAaosit.

Knrwwuosi cnosa: opuouune nepexiado3Hascmeo, 3aKOHO0AsYUll Nepexiao, cyoosuil
nepexnao, 6azamomosne 3aKOHOMEOPEHHsl, VHOPMYSAHHS mepmMinono2ii, cmpameeii nepe-
K1aoy, icmopisi nepexnaoy.
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AKTyaJbHICTh HAIIOTO JOCTIPKCHHS BH3HAYAETHCS 3POCTAIOUOI0 B €BPOINEHCHKUX
KpaiHax noTpebolo B yKJIaJlaHHI 6araToOMOBHOTO 3aKOHOZIABCTBA HA JepkaBHOMY (B Kpai-
Hax 3 KiTbKoMa o(imiiHIMHE MOBaMH) Ta HaAJep:kaBHOMY (B paMKax €BpOCOI03y) piBHIX
1 HONTHONICHHSIM MI>KHAPOHOTO CIIIBPOOITHHUITBA (MK OKpEeMUMH KpaiHaMH Ta B paMKax
MDKHapogHuX opranizamiit). Lli mporecn 3a6e3neuyoThCs NIISIXOM BHKOHAHHS IOpUINY-
HOTO IepeKyIaay B Mekax OJHi€l IPaBOBOI CUCTEMH Ta Ha CTHKY PI3HHX IMPABOBHX CHCTEM.
OCKIIbKH I0pUANYHAN HEepeKiIaj CIepIly TPHBAINH Jac (QyHKIIOHYBaB SIK IPAKTHYHA JIi-
SUIBHICTB 1 TUIBKH 3 CEPeANHN MUHYJIOTO CTOJITTS IOYaB O(OPMITIOBATHCS B OKpeMy Ha-
YKOBY JIVICIIUILTIHY, M€TOIO HAIlol PO3BIJKU CTAB MOPIBHUIBHUM aHaJIi3 Ta y3arajlbHEHHS
NIepeKIIaJalibKoro JOCBILy IeSKUX €BPOINEHCHKIX JepiKaB, IO JIII' B OCHOBY POOOTH CITyk0
YCHOTO Ta MHCHMOBOTO MEPeKyIaay Cy4aCHUX MDKHAPOJHUX IHCTUTYLIH 1 cripusiB popmy-
BaHHIO BIJITIOBIIHUX CIICIIaJIi30BaHUX TEOPiil epeKIIay.

31 crBOopeHHAM E€Egponeiicbkozo Coi03y TEpeKIaanbKuM IEeHTpoM E€BpOIH CcTanu
bpioccenwv, ne 30cepekeHi OCHOBHI €BpoIIeiickki ycTaHoBH, Ta Cmpacoype, B SIKOMY PO3-
TamoBaHa mrab-kBaprupa Paqu €sponm.

B 1994 pori B Jliokcembypsi Gyno ctBopero Ilepekinananbkuii HeHTp opraHis €Bpoco-
103y. Kpim HpOTO, NMHIme uist 3abesneuenns norped €C nparrorots [enepansia Jupekiis
3 epekIay, IepeKIaiaibKi ciyxou mpu €Bponeiicekiit Pani, €Bponapnamenti, Cyxai €B-
poreiicbkoro Coro3y, €BpOIeiHChbKOMY Cyai ayIuTOpiB, CBPONEHCHKOTO COIiabHO-EKOHO-
MIYHOTO KOMITETY TOIIO.

He Tinbkn eBponenchbki, a it JOKyMEHTH BCIX MDKHApPOIHHUX OpraHi3alliil MaloTh BasKIIU-
BY TIPaBOBY CKJIaJJOBY, TOMY IIepeKIafalbKi CIIy>kO1 TP HUX PETYISIPHO BUKOHYIOTh I0pH-
JUYHUH TTepeKIIajl, CIiBIPAIIOIOTh MK COO0I0 Ta KOPUCTYIOTHCS Pe3ylIbTaTaMy AisTbHOCTI
oJHA OfHOI. 3 OISy Ha Iie, KOMIUIEKCHE BHBYEHHS CTPATErill IOPUIMYHOTO IIEepeKiIamLy
BHUIA€THCS OE3CYMHIBHO HEOOX1THIM.

Ha sxaitp, 3BaXkaioun Ha BEJIMKY KUTBKICTh O(IMIMHIX MOB MIKHAPOIHUX OpraHizariii
Ta JEPXKaBHUX MOB KpalH-WICHIB, HEMOXJIMBO 3a0€3MCUUTH IEPEKIaj BCIiX JOKYMEHTIB
BIJIIIOBIITHUIMH MOBAaMH, OJHAK MMPHHAIMHI HOPMATHBHO-IIPABOBI aKTH Ta IOJITHYHI JO-
KyMEHTH, III0 BUKJINKAIOTh BUCOKHUH IHTEpEC TPOMaCHKOCTI, B €BPOCOI031 NepeKIIajaloTh
ycima 24 odiniitnumu moBamu [7]. Lle 3aBIaHHS BUKOHY€THCS, B IEpILy uepry, I enepas-
Horo Jlupexmiero 3 Ilepexany, mo mparoe B paMkax €pponeiicskoi Kowmicii. Ii ronosamM
3aBIAHHSM € 3a0€3IeUeHHS IOJITUKH IPO30POCTi Ta 3arajbHOTO JOCTYITy I'POMAJsH JI0
Oynb-KUX JNOKyMeHTiB €Bpocoro3y [Gallas 2002, 89-102]. BinmoBigHo 10 BHYTpIIIHIX
npaBui Jupekmii Ta JOTPUMYIOUHCH €BPONEHCHKOT Tpaaumii, crerniani3oBaHui I0puINd-
HUH TIepeKIIai FOPUCTH-TIHTBICTH BUKOHYIOTH JIMIIIE 3 IHO36MHOI MOBH Ha pPifHy, 10 3a0e3-
eYye 3p03yMUTICTh Ta JIOTIYHICTh BUKIAMy. [J1sl JOTPUMaHHS HaJICKHOT SKOCTI IEPEKIIA/IiB
11 cniBpoGiTHHKaMH OyI0 po3poOIeHO BHYTPIMIHIO CHCTEMY ITOETAITHOTO KOHTPOIIO 3a IX
pukoHaHHsM [Gallo 1999, 75-76].

Oco0uBicTh TOCTAHOB, AUPEKTUB Ta PillleHb €BPOCOIO3Y MOJATAE B IX MPSIMOMY 3a-
CTOCYBaHHI yciMa KpaiHaMHU-4JIeHaMHu Oe3 JOAAaTKOBOTO yXBaJCHHS Jep>KaBHUMH I1apiia-
MEHTaMH, IO IiBUIYE BUMOTH JI0 €BPOIEHCHKOTO 3aKOH00A81020 nepexaady s 3ade3-
TNIeYeHHsT MAaKCHMaJIbHOI CMUCIIOBOI Ta (pyHKI[IOHAIBEHOI €KBIBAJICHTHOCTI TEKCTIB OpHTiHa-
ny ta iepexnany [Goffin 1990, 13-14].
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ITamificeki OCHITHUKH €IMHOTO €BPONEHCHKOTO 3aKOHOIABCTBA CTBEPIKYIOTH, IO
«EBponapiIaMeHT 00’ €IHy€ 3aKOHOAABUY 1 BUKOHABUY (DYHKIIIIO BIIaJIU, AIFOUM HA MIXKYps-
JIOBOMY DiBHI, i CTBOPIOE €BPONEHCHKI 3aKOHOABY1 JOKYMEHTH 32 IPUHIIUIIAMH yKJIaJaHHs
MixHaporHux yrom» [Gallas 2002, 91-92]. Ockinbku 0OuaBa BUAN MPABOBUX TOKyMECH-
TiB MaIOTh CXOXKHI HOPMAaTHBHO-PETYJIATHBHUM 3MICT, 10 HUX 000X MOJKHA 3aCTOCOBYBATH
€/IMHI BUMOTH Ta CTpaTerii IepeKiiamy, 3a YMOBH 30epeKeHHs iXHbo1 opmu.

Po3pobxa earHOro 6araTOMOBHOTO €BPOIIEHCHKOTO 3aKOHOIABCTBA CIIPHUSLIA BUPOOICHHIO
HOBHX HaJHAIIOHAIBFHMX IIPAaBOBHX KOHIICNTIB, SIKi MOTPeOyBaay OLIBII-MEHII OXHAKOBHX
BepOauizarii y moBax €C. Ile, B cBOro 4epry, IpH3BeIIO JIO TOSBH €6pOIeKNTy — CHELianbHOT
ITiIMOBH B CHCTEMI HAIliOHAJILHOT MOBH 3 IIPUTAMAHHOIO 1H TEPMIHOJIOTi€T0, ()Pa3eOIIOTIEI0 Ta
CHCTEMOIO CKOPOYCHB, 110 00CITyroBye odiniiiHe CIIKyBaHHS y cepax, IT0B’I3aHUX 3 iCHY-
BaHHsAM €Bpocoro3y [Makcumenko 2004, 9; Uepenamdenko 2011, 401]. Hapasi ¢popmyeTses
Ipyma JIHIBICTIB, 110 Ge3M0CePeHbO 3aHMAIOTHCS JIOCITIKEHHAM 10T (heHoMeRy. [XHs f1i-
SUTBHICTD PO3BUBAETHCS HAa CTUKY NEPEKIIAI03HABCTBA, IPABOBOT JITHI'BICTUKH, €BPOIEHCHKO-
TO Ta 3ICTABHOTO IIPaBO3HABCTBA. J{esAKi 3 HUX OKPEMO BHALIIOTH NPAGOSULL €BPONEKM SIK
TepMiHOCUCTEMY €Bporelicbkoro npasa [KacsHenko 2013, 159].

Kiro4oBUM KOHIIENITOM €BPOIEHCHKOTO 3aKOHOJABCTBA € TaK 3BaHI «acquis
communautairesy. 1luM 3amo3udeHuM (pPaHKOMOBHHM TEPMIHOM B yCiX MOBax MO3Ha-
4al0Th HOPMATHBHY 0a3y, sIKy BUKOPUCTOBYIOTh KpaiHu-wieHn €Bpocorosy. Y 2003 pomi
KoMmIeTeHTHUMHU opraHamu €C Oyiio po3po0iIeHo IpaKTHIHI PeKOMEHIAII] 00 yKIIa-
JIaHHS Ta MepeKIIajy 3aKOHOJaBUMX TeKCTiB 00’ equanoi €spomu [14]. Bxke HacTymHOro
PpOKy ykpaiHcekuii LIeHTp eBpomeiichbkoro Ta HOpiBHSUIEHOTO IIPaBa yKJIaB MEpITy BEpCito
MeroanuHoro 1MociOHMKa 3 IMepekiaxy akTiB acquis communautaires yKpaiHCHKOIO MO-
BOIO [4], a mopsiok ix mepekiany Oyno odimiiino 3arBepkeHo Hakaszom MinictepcTBa
toctunii Yxpaiau B 2009 poui [6].

Opuiero 3 odimiifHo OaraToMOBHUX €BPONEHCHKUX KpaiH € benveis, ne Bl epikaBHi
HOPMATHBHI aKTH YKJIJal0Th (IIaMaH/IChKOIO Ta ()PAHIy3bKOI0, @ OCHOBHI 3 HUX IepeKIIa-
JIAFOTh HIMEIFKOIO MOBOFO JIJIsI )KUTENIB cXiHUX KaHTOHIB [Herbots 1987, 815, 819]. Jlust
I[LOTO Y KOXXHOMY MiHICTEpPCTBI, 1110 BUKOHY€ (DyHKI[II0 HE TUIBKH BUKOHABYOI, a i 3aKOHO-
J1aBuOi BIAM, aJUKE TOTYE TEKCTH 3aKOHOIIPOEKTIB IS MIAKOHTPOJIBHUX IM raiy3ei, sk i
B 000X Iajarax IapiIaMeHTy, € CBill BT mepexiafiB. 3aKOHOJABUMI MEepeKiIal] TaKoxkK
IIMPOKO BUKOPHCTOBYETHCS B poOOTI Benbriiichko-HigenanachKo-I0KceMOyp3bKoi KoMicii
3 BUBUEHHs Ta yHiikanii mpasa [Tam camo, 815-816]. [Ipore Tax Oyino He 3aBxKIH.

Beunbris B cygacHnx xopaonax icHye 3 1830 poky. Ha Toii uac Bubip ¢paHiry3pKroi MOBH
JIepKaBHOIO I MOJIOJ01 IPOTPECUBHOI KpaiHu OyB €IMHIM MOXIIMBHM, 00 BOHA 3aMiHUIIA
JIaTHHY SIK MOBa KyJIBTYPH, HayKH Ta AWIUIOMarii B €Bpomi. [HcTuTyniiiHa OJHOMOBHICTE HE
BpaxoByBaya CrieNU(IKK ii JBOMOBHOTO HACEJICHHSI, IO PO3IULUIOCS 32 TAKUMH KPHUTEpis-
MU: mepumopianbrum (Ha MBHOYI TOBOPIIN (DIaMaHICHKOIO, 2 Ha MiBIHI — ()PaHITy3bKOIO)
Ta coyianvhum ((HPaHIly3bKOIO BOJIOALNA €NiTa, YKJIAJaJoCcs HOBE 3aKOHOIABCTBO, BEPIIH-
JI0CSI IPABOCY/LAISI, HEIO 5K MOKHA OyJI0 OTPUMATH MPECTIKHY OCBITY, @ (hIaMaH/IChKa BIIPO-
JoBXk Maibke 50 pokiB 3ajMIIanacs MOBOIO OiTHSIKIB i BUKOPUCTOBYBAIACS TUIBKH B IIOBCSIK-
JeHHoMY criikyBanHi) [Meylaerts 2009, 9-11]. Lle ciprauHIIIO IMOOKMIA comiabHIN KOH-
(utikT MiXK BaJUTOHAMHE Ta IIAMAHALSMH, KU T0C1 HE BIAETHCS BUPIIINTH, HE3BAYKAIOUN HA
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pa3rodi 3MiHH, 0 BigToAl BinOynucs. [Tikom ioro 3aroctpenns crana [lepmra cBiToBa BiliHa,
B YacH sikoi Oarato (raMaHIChKUX COJAAT 3aTUHYINIO TLIBKH Yepe3 He3HaHHs (paHIly3bKOi
MOBH, SIKOIO BifmaBanucst Hakasu. [licns iHCTpyKTaxy (ppaHKOMOBHI odiliepy 3HEBAKITHBO
Kazanu «i st uiamMasaniB Te camey. [leit BUCIIB CTaB KpUIIaTUM i JOCI BUKOPHCTOBYETHCS
JUIS TIO3HAUEHHST MEHILIOBAPTOCTI (pr1aMaH/ICbKOMOBHOTO HaceJIeHHs [Tam camo, 12].

3rigHo crarti 23 Koneruryuii 1831 poky Bukopucranus MoB y bensrii He Oyio peria-
menTtoBanuM [Herbots 1987, 817; Meylaerts 2009, 12], ane Ha aaMiHiCTpaTHBHOMY, 3aKOHO-
JABYOMY 1 CYIOBOMY PIBHSIX 3aCTOCOBYBAJIH JinIIe (ppaHIly3bKy 0e3 BUKOHAHHS BiIIMOBI/-
HHX BHIB IOPUANYHOIO Mepexiiany. 3aKoHOAaBIMN nepekian (ramMaHICchKol MOBOIO OyB
BIIEpIIIe KOHCTUTYLINHO 3aKkpituieHnii nume y 1845 pori. Bin MaB BUHATKOBO iHpOpMaTHB-
HUH XapakTtep, TOOTO KOIHOIO Miporo He 3abe3redyBaB IpaB (IaMaHILIB, SIKi MOAEKY/IH
MOTPAIUISUIA 0 B’SI3HMLI TUIBKU TOMY, IO iX aJBOKAaTH HE BOJOIIM 00OMa MOBaMH Ha
JIOCTaTHBOMY piBHI, 00 BUKOHYBAaTH CynoBHuil nmepeknan [Meylaerts 2009, 12]. Ile nume
3aroCTPIOBaJIO MOBHO-IIOJNITHYHE IPOTUCTOSHHS BCEPEMHI KpaiHH.

3 IpUHATTAM 3aKkoHY Bif 18 kBiTHsA 1898 poky Bci 3akoHHM HAaOyBaM YHHHOCTI TiCISA
onpumonHeHHs B O¢iniiHOMy BiCHHKY 1X IapaeibHUX i piBHO aBTEHTUYHHX TEKCTiB 000-
Ma MOoBaMH B 1Bi KonoHkH [Herbots 1987, 817-818, 822], xoua BiAMOBiIHI 3aKOHOTIPOCKTH
YKJIaJIaJIiCsi, 0OrOBOPIOBAIINCS Ta BHHOCHIIMCS HAa TOJIOCYBaHHS (DPaHITy3bKOI0 MOBOIO, a
TIIBKH MOTIM nepekiaganucs ¢namanacbkoro. Hatomicts Koncturyuis benprii 3anuma-
Jacst OJHOMOBHOIO 110 1923 poky, komu Oyiio CTBOPEHO crneyianbHy Komiciio ISl HepeKIaLy
OCHOBHHX OeNbriCHKHX 3aKOHIB (haMaHICHKOI0 MOBOIO [Tam camo, 818]. Ti mepexnan 6y
odiniiiHo omyonikoBaHuit nuie B 1925 poui [Meylaerts 2009, 14].

B 1932 pori 6yno Brepiiie BUKOHAHO ODilliitHU# (hraMaHACEKUN TIepeKIIa aHaATITHY-
HOTO 3BITy PO MapiaMeHTChKi 1e0aTh Ta ypsAaoBoi aekiapaiii. MOBHHMH 3aKOH, IO AisB
Ha TOH yac, 0OMeXyBaB 3aCTOCYBAaHHS IOPUANYHOTO MEPEKJIaly BUKIIOUHO 3arajibHoep-
JKaBHUM PiBHEM, a Ha MiCIIeBOMY 30epirajaocsi BAKOPUCTAHHS OfIHi€T MOBH BiIMOBIIHO /10
TIOAILTy KpaiHH 32 TEPUTOPiaIbHUM KPHTEPieM.

3 1936 poky B OenbrificbkkoMy MapiiaMeHTi MOYalli BAaBaTUCS O CHHXPOHHOTIO Iepe-
KJIay MepeBakHO 3 HifleplaHAChKOl Ha (GpaHITy3bKy MOBY. Lle TTOSCHIOETECS 3pOCTaHHSIM
KIUJIBKOCTI ()J1aMaHICbKUX JIeITyTaTiB-OUIHIBIB, KOTPi OTpUMaiy (ppaHKOMOBHY OCBITY, ajie
HaJIaBaJIi TepeBary (GaaMaHAChKil MOBI 3apaju TMOCWICHHS CBOiX MOJITHUYHUX MO3HIIH.
HaromicTs y BUKOHABUiH Biaji BOHA IoYaia BUKOPHCTOBYBATHCs jmie 3 1962 poky, i me
HaBiTh JIOHEaBHA MiHICTPOM a00 OYiIIBHUKOM Oy/b-5IKOT MapTii MOIJIa CTATH JIIOMHA, 110
30BCIM He BoJoAia (hiaMaHACHKOI0 [TaMm camo, 15].

3aBsiKM KOPOJIIBCBKOMY yKa3y Bin 5 kBiTHs 1954 poky 1o cdepu BianoBinaibHOCTI
criemianbHOI epeKIaaabKol KOMICii movann BXOAWTH NEepeKiia] 3aKOHOMPOEKTIB 1 mepe-
BipKa pelaKIiifHOI SIKOCTI Ta TePMiHOIOTIYHOI €JHOCTI (pTaMaHICHKUX TEKCTIB yCiX 3aKo-
HiB, npuiiHATUX Ticas 1898 poky [Herbots 1987, 818].

Ha mouarky 80-ux poxiB XX CTONITTS Oy10 CTBOPEHO CIIEIiaIbHy KOMICIIO IIst 31iii-
CHEHHs 3aKOHO/IaBYOr0 TIepeKIaay HIMEIbKOI MOBOIO 3 1X MOAAJbIION BepHudikamiero 3a-
KOHOZIaB4OIO cekmiero JlepskaBHoi pagn bernbrii Ta myOmikarieio B OdimiiiHoMy BiCHHKY
[Tam camo, 819].

CyuacHe OenbriiicbKe cY0OYUHCME0 BUKOPUCTOBYE TEPUTOPIaTbHUMN MPUHIIMII JITHTBiC-
THYHOTO TToAiy. [IpoTe Ko 10 cripaBy OTydYaroThCsl MaTepiasii iHIIOK MOBOIO, HiX Ta,
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SIKOKO BEJICThCS CIIyXaHHS, CyJ Ma€ MMpaBoO BUMAratH iX HepeKiiajy, a BapTiCTh HOro BH-
KOHAHHS Pa3oM 3 IHIIMMH CYJOBUMU BUTPATaMH BiAIIKOJOBYEThCS Y4aCHHUKAMH IIPOLECY.
SIKmIo >k 0OBHHYBadyBaHHH y KPUMIHAIFHOMY 3JI0YMHI HE BOJOJI€ MOBOIO CYIOBOTO 3aci-
JIaHHsI, BiH Ma€ MMpaBo Ha nepekiaj GpraMaHIChKoro, ppaHIly3bK0i0 a00 HIMEKOIO MOBOIO
IIPOTOKOJIIB CYIOBHX 3aciJjaHb, CBIIUEHb MO3MBada ab0 CBiJKIB, EKCIIEPTHUX BHCHOBKIB
TOLIO. Y TakoMy BHUIAJKY IEpeKiaJl BUKOHYEThCS 3a JEpXKaBHUM Kot [Tam camo, 817].
HarowmicTs pimenns Bumoro amensmiifHoro, kacaiifHoro Ta apoiTpa)xHOTO CyJIiB 3aBXK/IH
OTIPUITIONHIOIOTHCS (PPaHIly3bKOI0 Ta (raMaH/IChKOI0 MOBaMHt [TaM camo, 816].

[HmMM sickpaBUM IIPUKIIAJIOM B icTopil fopuaudHoro nepexnany € Ilgeiiyapin, sixy
iHOJII Ha3MBaKOTh «EBPOIIOI0 B MiHIaTIOpi» depes ii 3aKOHOJAaBYO0 3aKPIlIEHy YOTHPHMOB-
HicTs. 3riguo nmaparpady 1 crarri 70 enepansroi Koncturynii ta 3akony npo mosu 2007
poKy odiuiiiHuMu JepKaBHUMU MOBaMH KpaiHu € HiMelpka (63,7% rpomanst), GppaHiry3b-
ka (20,4%), iramiiiceka (6,5%) Ta peropomanceka (mmme 0,5%) [Ritaine 2011, 63; Von
Overbeck 1984, 975-976]. 3a nanumu LIBeiiriapchKoro iHCTUTYTY MOPIBHSIBHOIO ITPABO-
3HaBcTBa (/nstitut Suisse de droit comparé), crBopeHoro B 1978 pouti u1st po3poOKH TEKCTIB
(benepaabHUX 3aKOHOITPOCKTIB Ta MDKHAPOIHHUX YTOJ 1 IPOBEACHHS 31CTABHUX JOCIIKSHb
3aKOHOJIABCTB KpaiH €BpONH Ta CBITY, MPAKTHYHO TAKUH CaMo JIHIBICTUYHUI PO3IIOILT
BJIACTHUBHI TpaliBHUKaM aJMIHICTPAaTHBHUX OpraHiB (QepepasbHOr0 Ta KaHTOHAJIBHOIO
pius [Ritaine 2011, 65]. ITpu ipomy, 3 26 mBeinapcbkux KaHTOHIB 17 odiniiino Bu3HaHi
BHKJIIOYHO HIMELILKOMOBHUMH, 4 — BUKITIOYHO (PPaHKOMOBHHUMH, | — iTaJJIOMOBHUM, 3 KaH-
TOHH € IBOMOBHHMH 1 | — TPUMOBHHM.

[NaniBHa MO3uIlis HIMENBKOI MOBH, KOMITAKTHICTh HPOKUBAHHS HOCIIB iHIIMX MOB,
cama ictopist opMyBaHHS MIBEHIIapCHKOI HAIIl Ta CHUIBHI JIS BCIX TPOMAJSH IIHHOCTI
(npuHIMIK cBOGOIH, CYOCHIIapPHOCTI Ta TEPUTOPIAILHOTO BUKOPUCTAHHS KOKHOT 3 MOB)
CIIPUSIFOTh YHUKHEHHIO KYJBTYPHO-HAL[IOHAIIBHUX KOH(IIIKTIB cepel HaCceleHHs, JUis 3a-
Oe3nedeHHsT KOMYHIKallii MK MpEeICTaBHUKAMHU SIKOTO Ha aJMiHiCTPaTHBHO-IIPABOBOMY
PIBHI IIPOKO 3aCTOCOBYETHCS IOPUANYHHHN ITepeKaz [Tam camo, 62-65].

OyHKIIOHATBHO-TIPABOBA PIBHOLIHHICTH ODILIIHHIX MOB KOHCTHTYLIHHO He 3adikco-
BaHa, ajJe 3a HOPMaMHU 3BHYA€BOTO IpaBa BOHA € 0e3CyMHIBHOIO. TuMm He MeHIe, depes
He3HauHe MOIIMPEHHs! 1TanidCbKOi MOBH TEKCTH IIBEHLIAPCHKOTO 3aKOHOJABCTBA MOYAIIH
3’sBISITUCS Heto Jumie micist 1972 poky. Toxi sk Ul KOHTPOJIIO 32 aeKBaTHUM BiJTBOPCH-
HSIM BHXIJHHUX TIOJOXKEHb 3aKOHIB B 1X ITaTiChKOMY TEKCTi ITaJIOMOBHUMH JCIyTaTaMH
OyJI0 CTBOpEHO MOCTiHHY crienianbHy Komicito [ Von Overbeck 1984, 976].

KpiM 1poro, mpakTrka 3acTOCYBaHHs HMPHHIMITY 0araToMOBHOCTI abo mepekiany He
OJIHAKOBA Y 3aKOHOTBOPEHHI Ta CyIOYHHCTBI.

denepanbHa agMIHICTPALlisl, OCHOBHUM 3aBJAHHSIM SIKOI € IMiJATOTOBKA 3aKOHOIPOEKTIB
(3axoHOzABYA (DYHKIIiST) T2 3aCTOCYBAHHS 3aKOHIB (BUKOHABYA (DYHKIIST), CKIIAaeThes 3 7 e-
JEpaIbHUX PaJHUKIB BIAMNOBIJHO 10 KUJIBKOCTI MiAKOHTPOJIBHUX M JenapraMeHTiB. Bonu
00UpaIOThCS MAPIAMEHTOM Ha 4 POKH 32 MepumopiaibHuM, MOGHUM KPUTEPISIMHU Ta KpUTE-
pisiMu nozimuunoi 1 cmamesoi npunanexcrHocmi JUis 3a0e3MeUeHHsI HAJIKHOTO PIBHS HPe-
CTaBHHIITBA BCIiX KaTeropiii HacesneHHs y Biasi. [Ipu oMy, KOKeH (eiepaibHuil paiHUK Ta
iHmn npauiBauky denepanbHoi aaMiHicTpalil MOBHHHI BUIBHO BOJIOAITH X04a O HIMEIBKOO
Ta (ppaHIly3bKOI0, ajle OakaHo — BCiMa YOTHPMa JiepskaBHUMH MoBamH [Ritaine 2011, 65-66].
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Ha 3acigannsx ®exepanbHOl aaMiHicTparii, sIK 1 B HapJaMeHTi, MO)KHA BHCTYIATH
OyIb-sIKOI0 3 IUX MOB Oe3 mepekiamy. HatomicTb BCi TEKCTH 3aKOHIB 1 3aKOHOIIPOEKTIB
YKJIAJaloTh 1 MyOJIKYIOTh OJHOYACHO TPhOMA JCP>KaBHUMH MOBaMH (KpiM peTopoMaH-
cpKof). Bel Tpu iX MOBHI BapiaHTH MalOTh CTaTyc OpuriHaiy. TOMy KOXEH JernapTaMeHT
aZMiHICTpalii Mae CBilf mepeknananbkuid B, a CremniaisHa koMicist npu PenepalpHii
aZIMiHICTpaIlii, 10 sIKOT BXOISTh MPAaBHUKH Ta JIHTBicTH, pa3oM 3 [lepexmananpkoro Ciryx-
6oro npu PenepanbHiil KaHIEIAPIT IPOBOIATE OCTATOUHY MEPEeBipKy BCiX oQiriiHUX m0-
KyMEHTIB Ilepe]] iX ONPIIIONHEHHIM [TaM caMo, 67-68].

Iounnaroun 3 1987 poky [Tam camo, 64] noKIaJCHO 3HAYHUX 3yCUIIb UL IAPATICIBHOIO
CTBOPEHHS BCIX MOBHHX BapiaHTIB TEKCTy, TOOTO BHKOHAHHS IEpeKiIaay B Iporeci pobo-
TH HAJ{ 3aKOHOM, a He MICIs HOTO NMPUHHSTTS, 0 T03BOJSIE YHUKHYTH IOPHINYHUX HETOU-
Hoctedd. Onnaxk 3a ganumu 2009 poky [Tam camo, 68] y 77% BUMaAKiB 3aKOHONABYI TCKCTH
CrIoYaTKy 0()OPMIIIOIOTH HIMEIBKOIO, a TIOTIM HepeKJIaaloTh (PAHITy3bKOO Ta ITaliHCHKOIO
MOBaMH. Peryisipae BUKOpHUCTaHHS HepeKsIa/ly IPU3BEIIO J0 BIPOBAIKCHHS MPOIIETyPU BU-
IIpaBJIeHHS HOMIJIOK y TIepeKiIaJieHHX TeKcTax 3akoHiB [ Von Overbeck 1984, 977].

Bzaemonis @enepanbHoi agMiHiCTpariil 3 KAHTOHAIEHIMY OpraHaMU YIIPaBITiHHS Bil-
OyBaeTbes 0iliifHOI0 MOBOIO KOXKHOTO 3 KAHTOHIB, a 3 TPOMaJTHAMH — Ha iX BHOIp, HAaBITh
He o(QIiiHHIME Jep)KaBHUMH MOBaMH, 30KpeMa SIKIIO HaeThes mpo iMMirpanTis [Ritaine
2011, 66-67].

[IpakTrdHO Ti cami TepUTOpiaIbHI IPUHIMIH 3aCTOCOBYIOTHCS Y MIBEHIIapCHKOMY CY-
JIOYMHCTBI. AJIe Cy/li KAHTOHY, HAIIPUKJIAJl, KePYIOTHCSI ITOJIOKCHHSIMHU TEKCTY HEOOX1THIX
3aKOHIB 0(iLiIfHOI0 MOBOIO iX KaHTOHY Ge3 HOro 3iCTaBICHHS 3 IHIIOMOBHUMH BapiaHTaMH.
SIKuio oHiHN 31 CTOPIH CyOBOTO IMpoIlecy HEOOXiHEe BUKOPUCTAHHS 1HIIOT MOBH, HIX Ta,
SIKOIO BEAETHCS CITyXaHHs, BOHA ITOBUHHA Oyzie, Ha BIMOTY iHIIOI CTOPOHH, 3a0e3I1eunTH
TIepeKJIa;] MOBOIO 3aciaHHs [TaM camo, 67]. denepanbHi x cyii 000B’SI3KOBO CIIUPAIOTh-
Csl Ha TEKCTH 3aKOHIB, BUKJIAJCHI TphOMa O(IIIHHIMH MOBaMH, 00 NMPUHHATH MaKCH-
MaJIbHO 3Ba)KEHE PIlIeHHs [TaM camo, 69].

VY BUnajKy pi3HOYNTAHb IPH TIYMAaueHHI TEKCTY B CY/JOYMHCTBI a00 B paMKaX IPaBoOBOT
HAyKH €BPOIICHCHKI JOCIIHUKY, SIK 1 KaHAJChKI [anB. Mipomundenko 2012], HanaroTh me-
peBary ToMy TEKCTY, IO Kpallle BijoOpaxae 3aKOHOAaBUY HACTAHOBY, TOOTO KEPYIOTCS TaK
3BaHHUM IIPHHIUIIOM 7atio legis, 3BepTalounCh JIO TEKCTiB 3aKOHOIIPOCKTIB, BUCHOBKIB II[O/I0
HuX a00 mapiaMeHTChKHX ciayxaHb [Herbots 1987, 835], xo4a 3 11bOro mpaBuiia TAKOXK €
BUHATKY: y mBeHnapcskoMmy PpaiiGyp3i nepesary HagaoTh (ppaHIly3bKOMY TEKCTY 3aKOHY,
a B TpuMoBHOMY [ payGronneni — Himenskomy [Von Overbeck 1984, 976, 978-985]. Pin-
IIe MOYKJIMBE BHKOPHCTAHHS LIBOBOTO abo Teneonorivnoro merony [Herbots 1987, 836],
OPHTIHAIBEHOTO TEKCTY 3aKOHY, XO4a Hal4acTille HEMOXIIMBO BU3HAYUTH, 3 SIKOTO 3 aBTCH-
THYHUX TEKCTIB pOOMBCS IEPEKIIa, 1 TAKHH MiIXiJ CyNepednTh IPUHIUITY PIBHOIIPABHOCTI
aBTEHTUYHHX TEKCTiB, a00 3iCTaBJIEHHS yCiX HOro MOBHUX BapiaHTiB [TaM camo, 837].

AKTHBHI TEOPETUYHI JOCII/HKCHHS 6araTOMOBHOTO 3aKOHOTBOPECHHSI, IOPHIMYHOTO IIe-
pexiagy Ta Horo creniaJbHUX Teopiit B €Bpomi po3nodanucs B KiHIi 70-X — Ha MOYATKy
80-x pokiB XX CTONITTS, PO IO CBiMYMTH, 30KpeMa, BUOipkoBa Gibmiorpadis nepexia-
JI03HABYUX TIpallb, ormyOrikoBaHux B bemnsrii Bupogosxk 1980-1992 pokis [18]. 3naunnii
BHECOK Y IIi Ipolecu 3pobmn imaniticexi BaeHi. Hasite Iepmia MixkHapoiHa KoH(pepeH-
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11is1, TPUCBSTYEHA MTPOOIeMi 6araTOMOBHOCTI €IMHOTO €BPOIEHCHKOTO 3aKOHOJaBCTBA, BiJl-
Oynacs B iTamnilicekomy M. Typuni 4-5 rpymust 1998 poxy [17]. B Hiit B3sin yuacTs ¢axiBui
3 €BPONEHCHKOTO Ta KaHAJCHKOTO IpaBa, IOPHIMIHOTO MEepeKiIano- Ta TepMiHO3HABCTBA i
CHIBPOOITHUKY MepeKIafalbKuX Mifpo3ainiB odiniiinnx ycranoB €Bpocorosy. [lizHime
NoATiOHI 3aX0[¥ ITOYaIH MPOBOAUTH Ha 0a3i MPaBOBUX Ta NEpEKJIAJalbKUX (haKyIbTeTiB
0araTbox yHIBepCHTETiB €BpOIIH.

Xoua B Imanii mume oxgHa odiniiiHa gepxaBHa MOBa, IIPAaBOBa CHCTEMa KpaiHU BHHU-
KJIa IIUISIXOM aJanTarii HopM (paHIly3bKOTO Ta HIMEI[KOTO HaI[iOHAJBHUX 3aKOHOJaBCTB
gepe3 nepekian [Sacco 1987, 846]. Tomy, sk OkpeMo iCHYIOTH (hpaHIly3bka MOBA IIpaBa
@panmii, [IBeiinapii, bensrii, JllokcemOypry, Kanaan, Cenerany ta iHIMX (paHKOMOB-
HUX KpaiH, Tak iCHy€ iTaiilicbka MOBa IOPHCTIB-TePMAHICTIB i FOPHCTIB-PPaHKOPOHIB [Tam
camo, 847]. Bouu pi3HATbCS 00CATaMH OKPEMHX IIOHSATH B paMKax BiJIIOBITHHX IIPaBO-
BUX CHCTEM, IO CTBOPIOE TPYAHOIII IS IIepeKsIagy TepMiHiB [Tam camo, 846-849], To6To
OCHOBHOIO ITPOOIEMOIO JIOCHIIKYBAaHOTO BHY NEPEeKJIaly € HEIIOBHA BiANOBITHICT Tep-
MIHIB, sIKi (YHKIIOHYIOTb B PI3HHX MOBaX, €IMHOMY KOHIIENITYaJbHO-IIPABOBOMY SIBHIILY
[Tam camo, 850]. OHOUACHO 3 ITEpEeKIIaI03HABCTBOM, BOHA € IIPEMETOM JIOCIIPKEHHS 3i-
CTaBHOI'O IIPaBO3HABCTBA [TaM camo, 852].

JUst momoNaHHs TePMIHOJIOTTYHOT MPOOIEMH IOPHANYHOTO MepeKyIaay Aep KaBHi opra-
HU YCiX €BPOICHCHKUX KpaiH IPOBOAATH HOPMAII3alilo Ta yHi(iKaliio CIeiaIbHol Tep-
Minonorii. B Benbrii, Hanpukitazn, 3a pesynsraraMu poOoTH cnenianbHoi komicii 3 dura-
MaHZICHKOTO HepekiIany B 60-uX pokax MHHYJIOTO CTONITTS OyI0 BHIAHO NEpIINH ogiyiil-
Huil GpaHITy3bKO-(hIaMaHICHKUH CIOBHHK IOpHIMYHMX TepMiHiB [Moors 1984]. 3aBmsaku
crinpEuM 3ycmiunsiM [HerutyTy T.M.C. Accepa m. 'aarn Ta LleHTpy Mi>KHapoIHOTO ITpaBa
JIyBEeHCHKOTO KaTOJHIBKOTO yHiBepcuTeTy B 1978 pori BHHIIOB APYKOM HiJepIIaHCHKO-
(paHIly3bKU CIOBHHK TEPMIHIB IIpUBaTHOTO 1pasa [10].

Vridikamnis HiepIaHACHKOT IOPHIMIHOT TEPMIHOJIOTIT B paBOBHX cucTeMax bensrii ta
Tommannii BinOyBaeThes 3aB/ISIKK TIUTIHIN CITIBIIPAI]i MiHICTEPCTB IOCTUIIIT 000X JepikaB Ta
BHUKOPHCTAHHIO OJHUX 1 THX CaMHX HiJEpJIaHJCEKUX TEKCTIB 3aKOHOJABCTBA €BPOCOIO3Y.
[MapanensHO 3 MM, TeHEepaIbHUH CeKpeTapiaT MHTHO-EKOHOMIYHOTO colo3y beHimokc B
1975 poui BHIaB CIOBHHK yHi(IKOBAaHHX HilepJIaHICHKUX TEPMIHIB COLIAIBFHOTO IIpaBa,
000B’sI3K0BE BUKOPUCTAHHS SIKUX Oy10 3aKpimureHo yka3zoM dramanicekol rpomanu bes-
rii Toro x poky [Herbots 1987, 826].

V IlIBeiinapii yHOpMYBaHHSIM OPHIMIHOI TepMiHOJOTIi 3aiiMaeThest [lepexmamanbka
Cayxb6a npu DenepansHiil kannenspii (tepminonoriuna 6aza gauux TERMDAT) [9] Ta
criBpobiTHHKH 6i6mioTexkn dexepansHOro cyny (6araToMOBHHH IOPHIMYHUM TEpMIiHOIO-
riuanit mocapiit Jurivoc) [23].

Amnaii3 6araToMOBHOT 3aKOHO/IaBYOT IIPAKTUKHU JJOBOIUTE, IO HACHPaB/i, HE3BAXKAIOTH
Ha TIPaKTHYHO 1/1ealIbHUH IpHUKiIan €BPOCcoIo3y, B KpaiHax 3 KinbkoMa o(iliifHIMI MOBaMHI
HEeMae ITOBHOI PIBHO3HAYHOCTI IX 3aCTOCYBAHHS: OIHIHM Tak UM iHaKIIe HANAEThCS OLIbIIA
nepeBara. HatomicTb 4epes BeNMKy KiIbKicTh OQiI[ifHIX MOB ITapajielIbHe 3aKOHOTBOPEH-
HSI MOJKJIUIBE JIMIIIE B OKpeMUX KpaiHax, a He Ha piBHI €Bpocoro3y. L{poro npuHInmy gorpu-
MYIOTBCSI JIMIIIE YaCTKOBO, BUKOPHCTOBYIOUN HOTO €JIEMEHTH Ha OKPEMHUX eTarax ITiJAr0ToB-
KH Ta 00rOBOPEHHS 3aKOHONPOEKTiB. ToMy I0pHANYHHIN TepeKiIag € OCHOBHUM CIIOCOOOM
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KOHTPOJIIO 33 JAOTPUMAHHSIM IIPUHIUITY MOBHOI PIBHOI[IHHOCTI, 10 3a0e3Ieuye OJHAKOBi
IpaBa BCiX rpomansH. Takuii craTyc poOUTh HOJaIbIIe HOT0 BUBYCHHS OAHHUM 3 Haifrep-
CHEKTHBHIIINX HANPSMKIB NEPEeKIa03HABUNX JOCIIKEHb.
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Mupownuuenko M.B., acn.,
Wucruryt dpunonornn KHY nmenn Tapaca IlleByenko, . Kues

EBPONENCKH OIBIT FOPUIAYECKOT O ITIEPEBOJIA

B cmamve npoananuzuposanvl npUHYUNGL NPUMEHEHUS, CNOCOObL OPSAHU3AYUU U NPAK-
muyecKkue HapabomKi npoyecco8 MHOL0A3bIYHO20 3AKOHOMBOPUECBA U IOPUOUHECKO20
nepeeooa 6 HeKOMOPLIX e8PONEUCKUX 20Cy0apcmeax.IIokazano, ymo wpuoudecKull nepe-
600 ABNACMCI OCHOBHBIM CNOCODOM KOHMPOIA 34 GbINOTHEHUEM NPUHYUNG A3bIKOBO20 PAG-
HONpagusl, KOMopwlil obecneuusaem 0OUHAKOBbLE NPABA BCEX SPANICOUH.

Knrouegwie cnosa: opuduueckoe nepegooosedeniie, 3aKkOH00amenbHblil nepesoo, cyoed-
HblU NEPeBO0, MHO20S3bIUHOE 3AKOHOMEOPYECME0, HOPMATU3AYUS MEPMUHOLOUM, CIpane-
2ul nepeooa, UCMopusi NEPeood.
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EUROPEAN EXPERIENCE OF LEGAL TRANSLATION
In the article we analyzed application principles, organizational approaches and prac-
tical achievements of multilingual law-making and legal translation processes in some of
European countries.
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®PA3EOQJIOTI3MHA B KOHTEKCTI 3ATAJIBHUX TEHEHIIIIA
IEPEKJIAJTY HA TEPUTOPII CXIJTHOI TA 3AXIJTHOI YKPATHA
IOYATKY XX CTOJITTSI (1910-1930-i pokn)

Y emammi posenaoaromuvcs ocobnusocmi siomeopenns ¢hpaseonoeizmie y nepexnadi meo-
Di6 aneniticoKoi Xy00acHbol timepamypu YKpaincvbkoo mogoio. Mamepianom ons ananizy ciy-
eye 30ipnux onogioansv «Knuea oacyneniey («The Jungle Booky) Peovapoa Kinninea i nosicme
Apmypa Konan [ounsa «Cobaxa backepsinie» («The Hound of the Baskervilles») ma ixni nepe-
Kaaou. 3pobneno cnpody npoananizysamu 0OIPYHMOBAHICMb 3ACMOCYBAHHS PI3HUX NepeKaa-
daybKux nputiomis y KoHmexkcmi 3azanvHux menoenyitl y nepexnadi 1910-1930-x poxis.

Knrouogi cnoea: nepexnao, gpaseonocizmu, Apmyp Konan [oiine, Pedwvspo Kinnine,
odomauineHsl.

Ha nouarky XX ctonittst B YKpaiHi NOUYMHAIOTh Y 3HAYHIi KiIBKOCTI 3’ SIBJISATHCS Mepe-
KJIa/I1 QH[JIIOMOBHOT XYJIOXKHBOT JIITEpPaTypH YKpPaiHCHKOK MOBOIO.

AmHani3 nyx BUIaHb 3aCBiquye, 10 Ha BCIX MOBHHUX PIBHSX iCHYIOTh KapAMHAJIbHI Bi-
MIHHOCTI MiX a) TIepeKyIaiaMu, BUKOHAaHUMH Ha TepuTopii CxinHol Ykpainu y 1opaisHChKUi
niepiox; 6) 3axiTHOYKPATHCHKUMU Ta eMirpaliiHUMU epeKIaaMu; B) «PaJasHCbKUMM Mepe-
kinazamu. HeoOXinHO 3’s1CyBaT, y 4OMY K HOJIATa0Th IPHYUHHE TAKUX OCOOIHBOCTEH.

Cam o co6i noyarok XX CTONITTS € 3HAKOBUM IepiofioM B icTopii Ykpainu. Bypemni
CYCIIUTBHO-TIONITHYHI YMOBHU MAJIH CBilf BIUTMB Ha BCi ChepH >KUTTS, [0 HE MOXKHA 3arepe-
4yBaTH 200 IrHOpYBaTH. B 111X HEOHO3HAYHUX YMOBAX IIPOOBKYBaIOCs (POPMYBaHHS HOPM
JiTepaTypHOi yKpaiHChKOI MOBH (OCHOBHOI, HaiaJIeKTHOT ()OPMH iCHYBAaHHSI MOBH, CIILIb-
HOT JUIsl IPEICTABHHUKIB YCiX COLIAIBHUX Ta TEPUTOPIAIBbHUX TPYII, IO XapaKTePU3yeThCs
YHOPMOBAHICTIO, MOJTi(pyHKIIOHATBHICTIO Ta CTHIIYHOIO qudepentiamieto [Macenko 2004]).
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